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Torá oral
Hogar, educación y familia–Una unidad para nuevos inmigrantes

Según el Programa de Reforma para  
el Aprendizaje Significativo

Instrucciones para el examen

.Duración del examen: una hora y media	.א
 :Estructura del cuestionario y clave de la evaluación	.ב

	 Este cuestionario consta de tres partes.		   
Primera parte	 –   (4x16) –    64 puntos		  
Segunda parte   

	 o:		  –   (3x12) –    36 puntos
	 Tercera parte
			         
			          Total  –  100 puntos 

	.ג Material auxiliar autorizado:
	 Diccionario hebreo - lengua extranjera /
   	 lengua extranjera - hebreo.

.Observaciones especiales:  No hay .ד

Escribe solamente en el cuadernillo del examen, en páginas separadas, todo lo que desees 
escribir como borrador (títulos, cálculos, etc). Escribe la palabra  "טיוטה"al inicio de cada 
página de borrador. Toda anotación realizada en hojas que no pertenezcan al cuadernillo 
del examen, puede causar la anulación del mismo. 

¡ B u e n a  s u e r t e !

 מדינת ישראל
 משרד החינוך

 סוג הבחינה: בגרות
 מועד הבחינה: חורף תשע"ח, 2018

מספר השאלון: 005374   
תרגום לספרדית )12(

תורה שבעל פה
בית, חינוך ומשפחה — יחידה לעולים חדשים

 על פי תכנית הרפורמה 
ללמידה משמעותית

הוראות לנבחן

משך הבחינה: שעה וחצי.  א.	
מבנה השאלון ומפתח ההערכה:  ב.	

בשאלון זה שלושה פרקים.

       פרק ראשון   —           )16x4( –  64  נקודות                     

פרק שני    	    	 	

או:                          )12x3(     –36  נקודות

פרק שלישי	                                    	 	

		         סה"כ—       100 נקודות	

     			 
חומר עזר מותר בשימוש: ג. 	

מילון עברי-לועזי / לועזי-עברי. 	

הוראות מיוחדות:   אין. ד.	

						    
 

מה  כל  נפרדים,  בעמודים  בלבד,  הבחינה  במחברת  כתוב 
וכדומה(.  חישובים  פרקים,  )ראשי  כטיוטה  לכתוב   שברצונך 
רשום "טיוטה" בראש כל עמוד טיוטה. רישום טיוטות כלשהן 
על דפים מחוץ למחברת הבחינה עלול לגרום לפסילת הבחינה!

ב ה צ ל ח ה !

* *
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Preguntas
Primera Parte (64 puntos)

Responde a cuatro de las preguntas 1-5 (cada pregunta – 16 puntos)

1.	 "טובים השניים מן האחד"

 	 	.א (1) 	 "הקשר הטוב בין איש ואשתו יהיה כאשר שניהם יגיעו למעלת הנתינה" )הרב אליהו דסלר, מכתב מאליהו(

			   Explica con tus propias palabras la frase del Rav Eliahu Desler.

 		  (2)	 Escribe cómo asesora el Rav Desler a la pareja en el día de su boda.

		  (8 puntos)

	 	.ב (1)	 ¿Cuándo se considera que el hombre ha cumplido con el precepto de "פרו ורבו"? 

			   Escribe la opinión de Beit Shamai [בית שמאי] y la opinión de Beit Hillel [בית הלל].

		  (2)	 ¿Por qué las mujeres están exentas del precepto de "פרו ורבו"?

		  (8 puntos)

2.	 Instinto y creación

	 	.א De acuerdo con el Midrash [מדרש], el instinto maligno es "טוב מאוד".

		  Explica por qué el instinto maligno es "טוב מאוד".	 (4 puntos)

	 	.ב (1)	 Explica cuál es la prohibición del Yjud [ייחוד], y, ¿cuál es el motivo de esta 

			   prohibición?	

		  (2)	 Escribe dos situaciones en las que les está permitido al muchacho y a la muchacha 	

		  estar juntos sin transgredir la prohibición de Yjud.

		  (12 puntos)

3.	 Santificación y matrimonio   [קידושין ונישואין]

	 	.א (1)	 ¿Qué son "שידוכין"?	
		  (2)	 ¿Por qué los Sabios prohibieron santificar a una mujer sin "שידוכין"?

		  (8 puntos)

	 	.ב ¿Cuál es el acto llamado "חופה"? Escribe dos opiniones al respecto.	 (8 puntos)

 

/Continúa en la página 3/
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4.	 Obligaciones entre el hombre y la mujer
	 	.א (1)	 Explica qué es la "כתובה", y escribe dos situaciones en las que la mujer recibe la 		

		  suma de dinero que figura en la Ketubá. 

		  (2)	 Nuestros Sabios fijaron que la suma de dinero de la Ketubá es de 200 zuz [זוז].
			   ¿Por qué se fijó esta suma?
		  (10 puntos)
	 	.ב ¿En qué fase de la boda se acostumbra leer la Ketubá, y por qué se acostumbró leerla en 	

	 esta fase?	 (6 puntos)
5.	 Obligaciones en la relación entre padres e hijos
	 	.א (1)	 Una persona que ve a su padre cometiendo un pecado – ¿cómo debe llamarle la 		

		  atención, y por qué debe llamarle la atención precisamente de esta manera? 
		  (2)	 Escribe un motivo del precepto de respetar a los padres.
		  (9 puntos)

	 	.ב De acuerdo con la Guemará [גמרא], un padre debe mantener a sus hijos hasta que lleguen 	

	 a la edad de seis años. HaRabanut Harashit LeIsrael [הרבנות הראשית לישראל] vio la 
		  necesidad de fijar otras edades: 
		  Antes de la creación del Estado fijó que un padre debe mantener a sus hijos hasta que 		

	 lleguen a la edad de quince años, y unos años más tarde fijó que hay que mantener		
	 los hasta que lleguen a la edad de dieciocho años. 

		  Escribe dos razones de estos cambios de la Rabanut HaRashit.	 (7 puntos)

/Continúa en la página 4/



תורה שבעל פה, חורף תשע"ח, מס' 005374- 4 -
Torá Oral,  invierno 2018, n° 005374

Segunda parte (36 puntos)
Si has estudiado los capítulos א'-י"א del cuadernillo, responde a tres de las preguntas 6-9
(cada pregunta – 12 puntos).		
6.	 Construcción del hogar y el precepto de Oná [עונה]
	 	.א La importancia del  "שלום הבית" se pone de manifiesto en la Torá y en las palabras de los 		

	 Sabios.
		  Escribe un ejemplo que manifiesta esta importancia, y explica dicho ejemplo.	
		  (6 puntos)

	 	.ב En las palabras "איש" e  "אִשה" figura el nombre de D-os.

		  (1)	 ¿Dónde figura el nombre de D-os en estas palabras?
		  (2)	 ¿Qué se puede aprender del hecho que figura el nombre de D-os en estas palabras 		

		  acerca de la conexión entre el hombre y la mujer?
		  (6 puntos)

7.	 Pureza e Impureza

	 	.א  (1)	 ."נתן הקדוש ברוך הוא שלוש מצוות לנשים, שיהיו הן עיקר בהן אף על פי ששייכות גם באנשים"

	 )הרב יוסף חיים, בן איש חי(     	                   	

			    ¿Cuáles son los tres preceptos que las mujeres "הן עיקר בהן"? 
		  (2)	 ¿Cuál de estos tres preceptos le pertenece más a las mujeres, y por qué?
		  (8 puntos) 
	 	.ב Rabi Akiba dictaminó que una mujer durante los días de su Nidá puede enjoyarse, 
		  maquillarse, y vestirse con lindas ropas.
		  Explica el argumento de Rabi Akiba acerca de su dictamen.	 (4 puntos)
8.	 Cubrimiento de la cabeza
	 	.א Una mujer casada debe cubrir el cabello de su cabeza.
		  ¿Cuál es la obligación de la Torá, y cuál es el suplemento aportado por los Sabios a esta 
		  obligación?		  (7 puntos)
	 	.ב Escribe una explicación del precepto en el que una mujer casada debe cubrir el cabello de 	

	 su cabeza.	 (5 puntos)  

/Continúa en la página 5/

Debes responder a la segunda o tercera parte, de acuerdo con el programa que has estudiado.
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9.	 Preguntas breves

	 Responde brevemente a tres de los apartados  א-ד (cada apartado – 4 puntos). 

	 	.א ¿Por qué está prohibido que los hombres y las mujeres se bañen conjuntamente en el mar, 	

	 incluso cuando las mujeres están completamente vestidas? Escribe un motivo. 

	 	.ב De acuerdo con Nuestros Sabios, la edad adecuada para contraer matrimonio es 18 años. 

		  Sin embargo, el Rav Elisha Aviner escribió que en nuestros días la edad adecuada para 		

	 contraer matrimonio es una edad más avanzada.

		  ¿Por qué en nuestros días la edad adecuada para contraer matrimonio es más avanzada?

		  Escribe un argumento.

	 	.ג ¿Cuál es la importancia del precepto de Oná? Escribe un motivo.

	 	.ד ¿Por qué en el acto del divorcio es necesario escribir un documento y no es suficiente 		

	 divorciarse de la mujer de palabra? Escribe un motivo.

	

				    /Continúa en la página 6/
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Tercera parte (36 puntos)
Si has estudiado los capítulos א'-ו', י'-י"ד del cuadernillo, responde a tres de las preguntas 10-13 

(cada pregunta – 12 puntos) 				  
10.	 Construcción del hogar
	 	.א "לעולם יהא אדם זהיר באונאת אשתו" )בבא מציעא, דף נ"ט, ע"א(

		  Explica esta frase, y escribe por qué Nuestros Sabios advirtieron al hombre de no ofender 
		  especialmente a su mujer.		  (6 puntos) 
	 	.ב La importancia de "שלום הבית", se pone de manifiesto tanto en la Torá como en las 
		  palabras de los Sabios.
		  Escribe un ejemplo que expresa esta importancia, y explica este ejemplo.	 (6 puntos) 
11.	 La forma de vida familiar
	 	.א Explica por qué es importante fijar un tiempo determinado para el estudio de la Torá.
		  (4 puntos)
	 	.ב (1)	 "פן תאכל ושׂבעתָ" )דברים, ח', י"ב(

			   Una persona que tiene éxito en sus negocios y gana mucho dinero– ¿Qué puede 		
		  pensar 	equivocadamente?

		  (2)	 "וזכרת את ה' א-לֹהיך כי הוא הנֹתן לך כֹח לעשות חיל" )דברים, ח', י"ח(

			   Explica qué se aprende de este versículo acerca del éxito de la persona. 
		  (8 puntos)
12.	 acercamiento y alejamiento en la vida conyugal –סוגה בשושנים 
	 	.א (1)	 ¿Cuál es el objetivo de las leyes de acercamiento y alejamiento durante los días en 	

		  que la mujer está Nidá?
		  (2)	 Rabi Akiba dictaminó que una mujer durante los días de su Nidá puede enjoyarse, 
			   maquillarse, y vestirse con los lindas ropas.
			   Explica el argumento de Rabi Akiba acerca de su dictamen.		 (6 puntos)
	 	.ב "הגבורה של הנער הצעיר עולה על גבורת אלכסנדר מוקדון ונפוליאון" )הרב יוסף דב הלוי סולובייצ'יק(

		  ¿Cuál es el heroísmo del "הנער הצעיר", y de qué forma se pone de manifiesto?  (6 puntos)	 
13.	 Preguntas breves
	 Responde brevemente a tres de los apartados   א-ד (cada apartado – 4 puntos).
	 	.א ¿Por qué está prohibido que los hombres y las mujeres se bañen conjuntamente en el mar, 	

	 incluso cuando las mujeres están completamente vestidas? Escribe un motivo. 
	 	.ב ¿Por qué en el acto del divorcio es necesario escribir un documento y no es suficiente 		

	 divorciarse de la mujer de palabra? Escribe un motivo.
	 	.ג ¿Cuál es la importancia del precepto de Oná? Escribe un motivo.
	 	.ד ¿Por qué es importante que el novio y la novia reciban asesoramiento antes de la boda?

Debes responder a la segunda o tercera parte, de acuerdo con el programa que has estudiado.

¡ B u e n a  s u e r t e !
Los derechos de autor están reservados al Estado de Israel. 

Está prohibida su copia o difusión, salvo autorización expresa 
del Ministerio de Educación.

! ה ח ל צ ה ב
זכות היוצרים שמורה למדינת ישראל

אין להעתיק או לפרסם אלא ברשות משרד החינוך


